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v 5. zvezku „Čeh ebenem,") ali da je on tudi pripisal opomnjo, ki je „Če-
belica" nima, in da stoji v li opomnji dostavek ,,11 i b er n i ae," tega ni-
kakor ni prezreti 1 

Angleški pesnik Tomaž Moore jo bil namreč porojen Ditblinec, 
zatorej Irec, ki je brez nobene dvojbe dobro poznal dotično duhovno 
knjigo. 

Ako se g. Crv prav spomina, trdil nisem јлл nikjer in nikoli, tla je 
Preširen, pišu£ „Sen&na" svojega, imel ,,pred söboj" Angleževo pesen, ali, 
du je Prfcsivnn ti o bi'o poznal angleško matico „Senanovo", o tem svedöti 
slovensko pesen sama, če se s Preširnovim delom primerjata matica in 
prevod moj. NTaj poiskal Ire g snov v „Acta Sanctorum Hiberniae", iz 
tega ni smeti äe ukrepati, daje tamkaj zajel tudi PreSiren misel svojo. Kdor 
se h a vi » književno zgodovino še dragih narodov, nego li svojega, n̂an 
mu bt>i1t> š<! kater takšen slučaj. 

In končno povem v potešilo g. Črvu in ,,neverojetnim" prijateljem 
njegovim še nekaj. Predno sem poslal i o nesrečno „hipotezo" v tiskamo, 
posvetoval sem se o nji pismeno in z živo besedo ne le s pesnikovo hčerju, 
temveč tudi и gospodi; Stritarjem, Levstikom in Grassellijemj toda ni 
h Si Prešini ova, ni kateri omenjenih veljakov mi ni izkušiil ometatl po 
dobrem premisleku zadobljenega uverila mojega, ki m ti ofHnnem kakor doule 
zvest takisto sc v hocloCo. Jos. C i m p er m an, 

Slovenski glasnik. 
N o VC knj igo . M o l i t v e n i k dijake. CcSki spinal Ari t o n M u ž i k , Po-

slovenil F rari j o M a r e S i c . Natisnili in založili J, Blazitikovi nasledniki v Ljubljani 
1Ш, mala 8, 27G str. Cena 1 ^lđ. iu k v, Тл nasi Solski mladini jako dobro došla knjiga 
so sme v vsakem ozirn, bodi si glcdč vsebine, bodi >.i glcdi oblike, izvrstna imeno-
vati ; no sjitnn 7. verskega, tudi z nanodno-domovnisko^a b l i š č a jo vredna vsega pripo-
ročila. Zatorej Selimo, da bi jo imel v tukali vsak slovenski dijak. Obširneje bode o nji 
brOü dvojbe j);; l4 i("; 11 gospod, ki jc lotos v ]|;1Š(-!11 listd priobčil zanimivi .Pogled 
na cei'kvcno književnost slovensko I. in kateri и л т je obljubil spisati jednak 
članek tudi o im S L cerkveni književnosti 1. 18&4. Cndimo se 1", da jo g. МагеШ. 
ki pi5e v obče tako pravilen jezik, kakor ne vsak njegovih duhovnih tovarišev, v 
OčmiaSi in ČcS-čcnamavij i pri držal nekatere grde Jerman iz me, kakor n a & i m dolžnikom, 
ne v p e l j i , g n a d a , ž c g n n n a itd., ki gotovo neprijetno motijo vsakega Slovenca, 
komur jc jezikovni čut količkaj razvit. Pisateljev zagovor na 26K—270. str, nas ni 
mo-el ti veri t i, Ал je S Um pravo pogodil; kiijii nemški Valvasor, kakor Ostro -
mi lovu evangelij o sta nam premalo klasični prifij njegovemu dokazovanju. Mislimo, 
da nič ne Škodi svetosti molitve, ako molimo „ m i l o s t i polna", a ne „ g n a d e polna" 
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in kur se tire hesede eg n ana ( i , pripovedoval je pred dvema letoma duhovnik v 

cerkveni prilogi „Slovenskega Gospodarja", da jc že pred mnogimi leti, ko £e nihče 
ni misli] rta to, da bi na5e molitve jez;kovno tisti 1 in pr&narejal, stara, prčprastfi 
Sena na jaSnem Štajerskem molila vedno: , s b H ž e n a si med ženami in b l a ž e n je 
sad tvojega telesa," Ako že preprosti na sod tako moli, zakaj hi <ra orni k Ein i Slovenci 
ne posnemali? 

„Slovenski Delavec?' se imenuje nov gospodarstvcno-politiCm list, ki jc 
začel izhajati v Trstu po dvakvat «a mesec m katevemu j? namera pnt.ezati м хл 
delav&ki stan v obte in posebno ка slovenskega delavca v Trstu, List stoji do konca 
lota po kr. Urednik nin jo Avgnst Bienriic, 

K r a s n a s l ika J o s i p a Juriju Strogmaje i jn , n» visoka in S3 cm Široka, 
izäla jo prnir zdaj in se dobiva pri upravni 5 tm „Slovaflovßm1' po 50 kr4l po poŠti 
pa. po fifi kr. Kdor naroöi f l^ct iztiskov, dobi jednajstega po vrlin. 

V Gorici so meseca avgusta zborovali ondotni cecilijanci in njih zborovanja se 
je udeleäil tudi premilostfvi g. nadškof dr. Z o r n , metropolit slovenski, ki jo v svojem 
ogovoril (po „Softi") izrekel tudi tc besede: ,,Nadalje moram opomniti, da se pri 
slovesni peti ma&i n e s i n e p r t i s U t c , n s k i t ampak latinski, kakor sv, cerkev 
strogo zahteva. Če bi torej to rl rti Sivo nameravalo pri slovesni poti maji prti 
s l o v e n s k e maše — i>i jaz moval drnBtvo zapustiti zaradi načela". 

Ko smo ćitali ta izrek metropoli ta slovenskega, domislili snu t no opi^rama, 
katerega jc, ni dolgo tega, zložil znan pisatelj slovenski in ki slove tako; 

Radovedni smo, kako bode na5 preprosti narod po samotni Ti gorskih cerkvah 
prepeval latinske тпл£е. 

Кл^еп und irRrchcn der SVulsIuven von Dr. F. S. K r a u s s. Band II. 
Leipzig 1884, S. ТЛ1 -f- 430 str. Cena 3 g o l d , CO k r . — Znani folklorist, na Du-
naj i Sivcti Ilrvat dr, F. S. Krauss je izdal lani debel zvezek na nemški jezik pre-
loženih jugoslovanskih narodnih basni j in pripovedek. Kritika mnogth nemSkih, 
francoskih in slovanskih listov se je povoljno izražala o Kraussovi knjigi in sloveči 
znale! in preiskovalci narodnega duševnega življenja, kakor BogišiS, Hattala, Ge-
bauer, Schnlenbnrg, Gatschet, Koch, Stebreebt in posebno znani dunajski, narodopisec 
in jesikoslovec. prof. Fried. Mfiller so, kakor se nam pripoveduje v nvodu, hvalili 
Kraussovo delo, Pač so so Čnli tudi glasovi, da se Krauss, prelagajo na nemški jezik, 
no dräi sti-ogo izvirnika ter da časih ali kaj izpušča, sli tudi \r. svojega kuj dodaje. 
Zlasti prof, Ja g i r v svojem rArchiviiK o Kraussovi knjigi ni prinesel posebno po-
hvalne kritiko, kukot- je ob ovojem času povedal tudi ,Ljnblj, Zvou^ (ГП. 730). A 
jemati nam jc v poštev, dn dr, Krauss ni spisal svoje knjigo samrt za učene namene, 
ampak da mu je glavni namen ta: pozornost velikn^a občinstva olmiili ua netamei-ni 
in pvekrasni zaklad jugoslovanskih nam dti i b pripovedek. In ta namen je dr. Kitlušs 
po polnem dosegel; kajti T. гуоиок, ki je м-fiel lani osovrč, do malega je So raz-
prodan, Temu lepemu vspehu Krnufcsove knjige so ne bodemo čudili, uvažnjoči, da 
je tvarina i e sama na sebi polna najlepše narodne poezije, in poudarjajoči, da je 
dr. K v aus s v resnici sproten pripovedovalec. Njegova beseda jo živahna in preprosta, 
stil njojtov prozoren in eleganten. 

h.Novo petje eeciljansko 

slovensko, je germansko: 
Šola razslovtnja nas, 
Cerkev tnjči petja 
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D r n g i zvezek Ktaussove knjige jo pred nekoliko tedni prišel na avetfo. 
Podaje nam sto in šestdeset krajših in daljäih narodnih b&smj in pripovedek, ka-
teri h tretji del je zajet iz nen&tisnenih i-otopi$i>ili zbirk, dragi dve tretjini pa iz 

raznovrstnih tiskanih virov. Dr. Krauss naSteva v uvodu, odkod _ie jemal tvariiicj, 
in \7. tega pregleda vidimo, d a j e med njegovimi pripovedkami tudi mnogo s l o -
v e n s k i h iz Štajerske, Kranjske in Istre. Glavni podpornik pri njegovem pod-
jetji mu je bil na5 rojak, g. profesoi1 in akademik A C a t i j a V a l j a v e c , kateri 
m u j c pred dvema letoma rado volj no in velikodušno poslal bogato in dragoceno 
svojo rokopisno zbirko v poljubno porabo. „So handelt ein wahrer Gelehrter und 
Patriot, dem es nicht um die Befriedigung seines Ehrgeizes, sondern nur um den 
Fortschritt der nationalen Sache und der Wissenschaft zu t tum i «i/ (pg. XXX VIII). 

Kran^sovo knjigo priporočamo posebno takim, ki ne morejo lepot in krasot 
narodnih stvarij slovanskih zajemati iz izvirnika samega, iu kateri narodne pripo-
vedke prebirajo samd zaradi njih leposlovne vrednosti. Grajati pa moramo v ti 
knjigi besede, s katerimi g. dr. Krauss smeši klasične in slovanske jezikoslovce, 
кај+i omikanemu možu bodi vsaka znanost sveta in baš slovanskega folklor ist,» »i 
brez slovanskega jezikoslovca misliti ne moremo. 

E t h n o g r a p h i s c h e F r a g e b ö g e n der Anthropologischen Gesellschaft 
in Wien. I, Südslaven. V o n d r. F r i e d r i c h 3. K r a u s s , Wien, 1884, 8, 48 Str. 
Xa poziv antropološkega društva dunajskega je sestavil dt. Kraus« 740 vprašanj 
o jeziku, o kulturnih razmerah, običajih, narodnih praznikih, veri, vražah, kletkah, 
sanjali, o porodu iu smrti, o narodnih lekih, o sorodstvu, o pobrati mstvu, o iScnito-
vanjskih Segali in o zakonskem prava, o zadrugah, ob obi tenkem pravu, o poslih, 
o zemljiškem in trgovinskem pravu, o prestopkih in hudodelstvih, ob občini in sodnikih. 
Knjižica je namenjena najprej Srbom in Hivatom in je prišla zn tega del j na sredi o 
tudi v hrvatskem jezika [iod naslovom „Pripitovanja etnografska1 in pošilja so z a-
s t o u j vsakemu, kdor se oglasi ziinjo in kdor je voljan odgovarjati kateremu koli 
si bodi izmed navedenih 740 vprašanj ter s tem postati dopisnik antropološkega 
drnStva dunajskega. Srčno belimo, da bi to društvo izdalo knjižico tudi v s 1 o-
v e n s k e m j e z i k u in nverjeni smo, da bi si s tem pridobilo v Slovencih mnogo 
pridnih dopisnikov; bajti izkušnja ius uči, da naši dijaki, učitelji, duhovniki, urad-
niki iu cel<5 preprosti, med narodom samim živeči ljudje kaj radi nabirajo narodno 
blago, a da največkrat ne poznajo nobene sisteme, kako jim je zbirati iu zapisovati 
take stvari- Omenjena knjižica l>i jim dala v roke pravo vodilo in prišla bi na 
dan sicer pozno, a vender Še o pravem času. „Wir liegen die Hoffnung.* pravi dr. 
Kiaiiss, ^dass die intelligenten Kreise dos slavi scheu Südens unsere rein wissen-
schaftlichen Bestrebungen für die Erweiterung der Kenntnis des sudslavischen Volks-
t u m s bliest™ s tmd bereitwilligst unterstutzen werden. Wir betonen das Wort eben 
„ehestens", denn bald wird ŝ zu spät! Wie die Bora alle* vorsieh fegt, so räumt 
die moderne CoUur mit den letzten Hosten altor Volksanschauungen, Sitten und 
Gebräuche erbarmungslos auf. Schon das junge Geschlecht wird dem alten Volks-
thitni entfremdet dastehen. Wir wollen aber bei Zeiten wenigstens durch die Schrift 
dif Erinnerung an's Alf p festhalten. Späte Enkelskinder werden noch dankbaren 
Herzens die Namen derjenigen nennen, die ihnen Kunde aus alter Zeit hinterlassen,11 

Kdor hoče torej tudi v tem oziru koristiti kri j narodu nagemu ter vz prejeti omenjeno 
knjižico z a s t o n j , vpraša naj иАпјо pod adrc^o; Anthropologische Gesellschaft iu 
Wien (k, k. uatiirhistorisehes iluseum, Bellariastrasse), 
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P*ja J o v a n o v i f . Nov slaven slikar se je pojavil Srbom, petindvajsetletni 
P a ja Jo v a n o vi č iz Vršea v Vojvodini, 

Paja Jovanovič jc bil najprej pitomec „Matici Srbske", katera mu je dajala 
po 200 gld. podpore na leto. Pozneje jo dobil štipendijo ogerske vlade, da je odäel 
na slikarsko akademijo na Dunaji, Tu jc L 18S2. zdelal sliko „ R a n j e n i H r c e -
g o v e e " , za katero je vzprejel dijaško nagrado 200 gld. U S to sliko jc vzbudil med 
slikarji mnogo pozornosti; a leta jc zvräil drugo sliki) „ R a n j e n i Č r n o -
gorec" . To veličastno delo na7«ä glas bvalijo nemški in slovanski listi; koncepcija, 
KVi-Sba, kolorit vse je na nji umeteljniški tako dovršeno, da jo jc kupiki o d r s k a 
vlada za veliki narodni muzej v Bndapešti. A še ae vaalefia hvala o ti sliki, ko 
nam listi donašajo Sc poročila 0 novih slikali Jovanovičevih, Tako ti. pr. pišejo 
angleške novine - ,The i l l u s t r a t e d L o n d o n N e w s " : „Podjetnost izvrstnih kri-
tikov ill poznavalcev, kateri vodijo s l i k a r s k o r a z s t a v o v L o n d o n u . izvedla 
jih je letos Se na mnogo SirSe zemljišče; pokazali so nam letos nekoliko d£l s l o -
v a n s k i h u m e t e l j n l k o v , pri katerih je bilo laže priznavati njih veliko izvrstnost, 
nego izgovarjati imena oni ti, ki so zdelali t.e slike. V sedanji razstavi se je srh ski 
slikar P a j a J o v a n o v i č občinstvu pokazal prvi pot s svojo <;liko in ta s l i k : i 
z a v z e m a , in t o p o v s i p r a v i c i , p r v o m e s t o . To za takega mladega človeka 
p o v s e m i z r e d n o d e l o predstavlja srbskega očeta. kako poučuje ainka svojega 
v bovjenji, a pomaga nm star vojak, vodeč in opazujoč detetovo desnico. Mati. 
kakor ona rlmljahska porodita stare dobe, jako so interesu je zn. borbo, ist.o tako 
tudi jedua sestra in dva ali trije možje gledajo in k n Sej o uživanje svoje v tem 
dvoboji. Bodi si glede kompozicije, bodi si glede tehniäko zvTäbe, z vsakega ozira 
je to delo divno. Ko smo Culi, da je mladi slikar bil dijak dunajskega profesorja 
MiLllerja, (čegar dela so v poslednji tukajšnji razstavi vzbujala občno pozornost^ 
potem Ti i te lili morebiti menj Čudili lepim hojam na bogato okrašenih oblekah, 
ali gospod Jovanovič je spet tia drngo strun samostalcn v svoji metodi, kakor v 
svojem načinu, po katerem s svoj trn očesom gleda in slika prirodo. Celö v onili 
partijah, katere niso avrgeiie hrea vsake hibe, opazuje se neka prirodua piostflta 
in udaljenost od v^akc^a muittrizma, ill baš to obeta, da se bodo n m e t e ) j n i k , 
k a t e r i j e s v o j a d e i n t a k o s i j a j n o z a p o č e l , s č a s o m p o v z d i g n i l n a d 
z v e z d e . " Novosadski „Javor" dostavlja t.t silno ugodni kritiki londonskega lista, 
d a j e angleški general G o r d o n kupil omenjeno sliko za Ift.OfH) gld.! In ^lika 
mu je ugajii I a tako, da je naroČil Jovanoviču. naslikati tudi jeden duplikat. Tu 
na kontinentu prva trgovca s slikarskimi proizvodi, brata V f a l l i s a , prosila sta 
Jovanovifn, naj nc stopi z nobenim dragim trgovcem v î vr-zo. Jovanovič Sivi zdaj 
v Skadm, kjer proučuje one kraje ter dela študije za slik.i svoje. Bil je t tuli 
na Cetitijt, — Jovanovißje vrlo bla^e nravi in poln skromnosti; o sebi nerad govori 
in svojim proizvodom no pripisuje nobene vrednosti. Srb jc s srcem in diiäo. '/.ivi1 

Spisi o S lovan ih v uea lovansk ih j e z i k i h . — M i k l o š i č je izrlal „Denk-
schriften der k ai seri it-l i en Akademie der Wissenschaften5' prvo polovico svoje n a -
prave , D i e t ü r k i s c h e n E l e m e n t e i n d e n S ü d o s t- tin d o s t e u r o p ä i s c h e n 
S p r a c h e n . (Griechisch, Albanisch, Ku mimisch, Bulgarisch, Serbisch, Kl ei musisch, 
Grossrusisch, Polnisch}." V ti razpravi kuüe. v kateri d t ti j i so omenjeni narodi 
v zp rej emalt turške besede v s roje jeaike, in kako daleč so se tc besede širile. 
Glede dobe razločuje tri daleč vsaksebi ležeče perij ode; prvič so vzprejeli Slovani 
turške elemente v prvih stoletjih jjo Kri sta. prodno so začeli potovati na za h ud : 
kajti v svoji vzhodno evropski domovini so imeli Slovani za sosede t u r š k e narode. 
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Iz tc dobe je a . p r . b e s e d a k l o b u k , ali t o p o r (toporiSČc.) — D r u g a p e r i j o d a 
vz p r e j e m a n j a t u r š k i h e l emen tov v s lovanske j ez ike p r i č e n j a se d r u g o polovico 
s e d m e g a s to le t ja , k o so bil i turSki B o l g a r i p o d j a r m i l i s lovenske p reb iva lce na d e s n e m 
b r e g u s p o d n j e g a Dunavu , V t.i dobi je b i l a v z p r e j e t a n. pr . b e s e d a a a i i v { = Cast), 
č r v t o g f c T r e t j a d o b a se p r i čen ja s t i s t i m ča som, ko so se T n r k i s t a lno 
nasel i l i ч E v r o p i okoli s rede Š t i r i na j s t ega s to le t j a . V to dobo p a d a n a j v e č t u r š k i h 
t u j k v s lovansk ih j e z i k i h . I m e n i t n a t a r a z p r a v a sega do t r k e K in p o d a j e v sega 
k a k i h 1270 besed . — „ D e l a f o r m e d i t c i n o k o i i i i a d e l a f a m i l l o i m r a l e 
c l i e z l e s S e L-"bo s e t l e s 0 r n a t . e s p a r V. B o g i Si č , p r o f e s s e u r ä 1 univers i ty 
d1 Odessa , M e m b r c de p l u s i e u r s so&ičt£s s avan t e s . P a r i s zove se 40 s t r a n i j 
o b s e g a j o č a k n j i ž i c a , k a t e r o j e spisa l s lavnoamani r a z i skova l ec j u r i dimnega ž iv l j en ja 
J u g o s l o v a n o v . B a l t a z a r Bo g i 3 i f.. V nji p iše o t em, k a k o se r a z l o č u j e t.i at a ob l i ka 
s k u p n e g a Sivljenjn. pr i H r v a t i h in S r b i h , k a t e r o i m e n u j e j o i n o k o s n o , od t a k o z v a n e 
z a d r u ž n e obl ike . R a z p r a v a j e j a k o i n t e r e s a n t n a ne le za ju r i s ta . a m p a k t u d i в а 
f i l o loga : pi s a t e I j n a m r e t dok a z u j e, d a i m e n a z a d r u g a in i n o k o S t i u a n a r o d 
n i k j e r lte p o z n a r n a r o d ne p rav i mi ž iv imo v z a d r u g i , v inokoSt ini , a m p a k mi smo 
z a d r u ž n i , inokofltii- To r a z p r a v o p r i p o r o č a m o vsem, kE se bav i j o z n a b o r o m n a r o d n i h 
j u r i d i č n i h ob iča j ev med Slovenci : opozor i l a j i h bo n a m a r s i k a t e r a s t r a n te pr i nas 
fie t i iko z a n e m a r j e n e znanos t i . Bogišič s e s t a v l j a s d a j g r a j a n s k i k o d e k s za ČmogO№. — 
V L i p s k n in v P r a g i i z h a j a n n u č n a b i b l i j o t e k a „Das Wissen de r Gegenwart 1 1 . S 3 , z v e z e k 
posvečen j e Rmsij i ; „ Б п SE l a n d. E i n r i c h t n n g-ßn , B i t t e n u n d G e b t ü n c h e * . To 
j e p r v i dol +ega de la , k a t e r o piše M e i e r v o n W a l d e c k, V n j e m je o b r a v n a v a n a 
geogra f i j a in e t n o g r a f i j a Rus i je . T e k s t i l u s t m j e 7T višavij. P i s a t e l j je živel t r i de se t le t 
v P c t e r b u r g n , k j e r j r: bil uč i te l j n e m š k e g a j e z i k a n a un iverz i in u r e d n i k , ,0 t . P e t e r s b . 
Ze i tung 1 ' - e . K a k o r p rav i s a m , №>mci d a n d a n e s Rus i je ne p o z n a j o bolje, ue^o p r e d 
1. 1S4Ö. U z r o k t e m u i5Če on .,v an t i pa t i j i k Rus i j i in n j e n i vladi '1 , k a t e r a a n t i p a t i j a 
se je vzd rževa l a к aast Etre I i tni. neosnovauLini p redsodk i 1 ' . T a a n t i p a t i j a se posebno 
ГЕВ&1ф 7. novi 11 a m i: ,.VeČina n e m š k i h k o r e s p o n d e n t o v v Eus i j i , ne p o s n a ni j e z i k a , 
n i n a r o d a , ni pogo jev ž iv l jen ja v r u s k e m cesars tvu , in s luži s a m ö svo j im de l i t e l j em 
dela, r e d a k c i j a m ; t e p a p o t r e b u j e j o t a k e h r a n e , k a t e r a j e po u k n s u n j ih b r a l c e m 1 ' . 
S p l o h piše ve l ika večina n e m š k i h p i sa te l jev o Rns i j i kn j ige , das i n e p o z n a n i t i 
j e z i k a ruskega , n i dežele, n i n d r o d a . (F, Honegger}, Delo Mciorjevo ite s p a d a k t e m 
k r p n e a r i j a m in dela čas t i v r e d n o i z j e m o ; za to j e p r i p o r o č a m o vsem, ki s c žele 
pouč i t i o domovin i severn ih n a i i h b r a t o v in t o t e m bol j , k e r stati e le — j e d n o 
g r ivno ( m a r k o ) . 

V o n P o l m P o l I n t e r n a t i o n a l e Revne f u r das geist ige L e b e n al ler Na t ionen , 
H e r a u s g e g e b e n von A r t h u r B r e h m e r . V „ L j u b l j a n s k e g a Hvona ; i VII. z v e z k u s tno 
svo j im n a r o č n i k o m pr ipo roča l i B r e h m e rjo v l epos lovn i z b o r n i k ..Von Fof zu P o l " in 
o n d u k a j sinu poveda l i t ud i raz loge , z a k a j n a j ga p o d p i r a j o t ist i Slovenci , k i чс 
n a r o č a j o na n e m š k o časopise. Med tum časom se j e B r e l m i e i j e v zbo rn ik prese l i l v 
L j u b l j a n o te r p r idob i l t ud i v S lovenc ih n e k a j sodelavcev, i zmed k a t e r i h o m e -
n j a m o p o s e b n o naäo p i sa te l j i co L n j i z o P e s j a k o v o . P r e d n a m i ležita p rva d v a 
zvezka n o v e g a i z d a q j a in reči m o r a m o , d a se iz o V: h vidi lepi n a p r e d e k , ka t e re« a 
je n a r e d i l t a časop i s v z a d n j e m času . Xe sam6 f d a je v s a v n a n j a o b l i k a z d a j , k o 
se ča sop i s t isk a pr i K l e i n m a y e r j i i u B a m b e r g s v v s a k e m oz.iru p r i j e t n e j š a i it lepša , 
nego t u d i n o t r a n j i det jc m n o g o m t n e j š i in z a n i m i v e j š i ; t a k o n . p r . p r i n a š a II . 
хусгек tisem eelotnih novel, i zv i rn ih in p re ložen ih iz češčine, danšč ine , anglešč ine , 
f r ancošč ine in i t a l i j anšč ine , p o t e m m n o g o dov r šen ih Ursk ih pro izvodov in z a n i m i v i h 
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znanstvenih razprav in književnih poročil. Zatorej Se jeden pot priporočamo Breh-
merjev zbornik vsakemu, k do v Sita nemške leposlovne Časopise. 

Razne novice. Nestor hrvatskih književnikov dr, M a t i j a J u r a j £po-
re i ' , c. kr, äTetovalec in protometlicus, umrl jc dne 1. avgusta v Reki v 91, letu 
dobe svoje. — V knjiga rit t Vel i mira Valoziča v Belem Gradu je pri Sla, na svetlo 
. V e l i k a $ r b s k a n a r o d n a Lira , Zbirka S>00 odabranih pjesama*, v 16 ,422 *tr. 
Cena 4 dinare = 1 gl ti. 7G kr. Opozarjamo uAnjo naše pevce in pevska. dm-
ätva elovenska. — Bifni Češki glasbenik D v o r a k imenovan je jedrioglasno čast-
nim Članom filharmoniČnega dmät.va v Londonu. — Slavni češki slikar v/ tr . lnv 
B r o ž i k v Parizu dovrši v nekoliko tednih najnovejšo sliko svojo „Columbus 
katera bode baje prekosita celo njegovega, na SO-OOO £old, cenjenega ..Tinin 
Hiisa", T! roSik ima zd^j tri in trideset let, a njegove slik t slovii Se po vsi Evropi 
in Ameriki; po razstavah v Parizu, Berolimi in Monakovu № vzprejele zlate 
svetinje; belgijski kralj je slikarju podelil viteški red f(c<>pn]rtov in francoska 
vlada ^a jo imenovala vitezom častne legije. — Dobrovuičau V l a h o B u k o v a c jo 
na razstavi v Niči prej ti nagrado drugega reda r a stavi j ene slike svoje. — 
Poljska slikarja, Antonij E o z a k i e w i c z in Fr. S t r e i t st.a tut umotelj niški raz-
stavi v Londona prejela častne svetinje, l "mrl jo dobro znani poljski HI i k tu- Iii -
p o l i t L i p i risk i v letu dobe svoje, — Poljaki nameravajo ostanke velikega 
svojega pesnika A d a m a BTickiewicKa, ki j t1 pokopan v Pitriztij prenesti v kra-
ljevski <:rad Vavel v K rakov ti. Dm. Czerwinski v Füvstonfcldu jc prevzel plakati 
stt'oäke izkopavanja in prevoza, V Krakovu je Župan dr. Weigel v javili skupščini 
mestnega zbora naznanil, da občina priredi veliko slavnost pri pogrebu MkkiMvi-
oaevih ostankov. — Na vseučili&či v Stockholm« na Švedskem se 7, bodočim Šolskim 
letom ustanovi stolica za slovenske jezike, — Glasbenik F, S. Vi!bar v Karlovci v 
kratkem izdä drugo knjigo svojih „ S k l a d e b " ter vabi na naročbo vse prijatelje 
domače glasbe- Cena knjigi hode з gld. &0 kr. — „Vionac", osnanjujoč Ju r t i S e v e 
zbrane spise. med drugim: Jurčičeve pripoviost.i nisü samo zanimive za Slovence, 
nego i za nas Hrvate. Nije bo dosta, da se samo za veselih sastanaka bratimo на 
Slovenci i da kičenimi govori dokazujemo, da su krv na5e krvi: prieka. je nužda. 
da ilt pobliže ogledamo, da upüznamo puk njihov i mišljenje njegovo. A upravo 
za to dobro če nam poslužiti spisi Jurčičevi, jer se u njih ogleda ne samo indivi-
dualni duh pištev, nego i sav puk slovenski, kako snuje i umuje, Nam ^odi u 
srdcu, kad čujc]iio: kako Slovenci mare za h m t s k u knjigu; a Trajamo Ii im mi 
milo za drago? Pa manimo se utvara: u slovenskom puku ima mnogo to^a, ßesa 
bi nam trebuh). Upoznajrno dakle kri ep ost i njegove, pa sc n «k daj mo n njih, Ш 
dvojimo, da t'o svaki Hrvat s nasladom čitati Pie&irna, Gregorčiča, Jurčiča itd , 
kLio Sto Slovenci uživaj u čitajuči Preradoviča, Šenou i druge pisce naše, Ali 
čitajmo ih pi-ilježno i pomno. — J o v a n S n u d e č tč, slavili in priljubljeni pesnik 
srbski in hrvatski, pripravlja za tisek knjigo „O d i s a j i r o d i t e l j s k o g s r t a", 
obsezajočo petdeset pesni j. katere je v žalosti svoji zložil letos, ko je v loku Štiri-
desetih dnij izgubil dva sina svoja: Velimira v 33. in Pera. v -„'1. 1. njiju življenja, Prvi .je 
bil telegrafist na Ceti nji, dmgi medicinec v Moskvi, Svojim i>k£ijam pri d: sie pod naslo-
vom .St'(.:e i ljubav* tudi pesni pokojnega sina IV ra V Kotom je osnoval odbor, ki 
hoče izdati to knjigo; ta odbor zbira tudi naročnino (pO 1 gl. za izvodi in h Sistema do-
h o tika hoče postaviti skromen spomenik na grobu obeh sinov prelj ubij enega nos ročnega 
pesnika, Suiidečič je p r a v o s l a v e n pop, a ko jc lani v .Viener priobčil epsko 
pesen „Angelija Kosoriča*, s katero jo proslavil spomin Žene junakinje, poslal mu jo ka-
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t o l i š k i vladi ka Stroasm&Ycr to pismo : „Dragi moj prijatelju! kitali fcmo po dvaput 
Ya5n krasnu Angjeliju Kosoričevu. dao, brate, da, «e take k L a s n e ž e n e kod 
iKts hiljadilo'. Naveča naša bolest d;mas j-п pomanjkanje ljudi čvrstih i velikih zna-
Čajeva, Na sužanjstvo ud vjekova njivikli, puzavri smo i plazavci; sliepa orudja 
ti tudjih ruku. Во^ Vas, brate moj, blagoslovi o, Sto n forrai tciko nzvi&enoj na 
vidik n a ni iznašate „Uzore\ ti k oje se ugled&ti imamo, ako mislimo groba uz-
krsmiti i novim se slavit i m životom odjenuti. Pozdravite mi liepo sve Лгп5о, i 
uvjereni ustanit? o mojoj bratsko j ljuba vi. 4, maja 1ÜS3. Strossmayer. * — Srečni Hr-
vatje f Nu£i fekoije pa pe&niSlvo En lepo knjigo slovensko menda s tem podpirajo, 
da naše pesnike prezirajo in bogoslovcom leposlovne časopise prepovedujejo! — 
Umrl jc Ji. t. m. v Kastvu y. E i n e s t J e l u S i č , duhovnik, nadutitelj in predsednik 
„bratoväöine kr vat ski h ljudi v Istri" iz znane rodoljubne rortovine kastavske. 13 lap 
mu spomin! 

Ko v i grobovi , — Zopet until je žaloetna dolžnost, postaviti v „Zvami" maj-
hen spomenik nekaterim nedavno zamrlim pesniškim talentom slovanskim. — V Mari-
janskih Lažnih (Marienbad) umrl je Si . junija jeden iz najbolj slovcčili in najpopu-
larnejših pripovednikov teäkili, V ü o l a v B e n e ä - T r e b i z s k y , bivši kape Jan v Kl e-
canelt poleg Prage. Öeäko slovstvo se ne niore ponašati 7. mnogimi pisat.cäji, kateri 
bi bili tako globoko posegli v dušo naroda svojega- Delal jc mnogo, da, premnogo; 
živel j e m a l o časa, idi prekrasno: narod g a j e razume), ljubil in zmat.ral za jednega 
is prvih učiteljev in voditeljev svojih, Njegovi spisi, katerih so v poslednji dobi 
bili polni vsi češki leposlovni časopisi, postali so.taku rekoč naroden evangelij in 
bogat studenec, iz katerega izvira pravi čeSki dub in se je Sirila narodna zavest. 
Češk;i vas in čc^ka zgodovina se je pokazala v njegovih spisih po polnem v novi luči, 
v Čudoviti čarobnosti* Trebizsky je pisal o njih po polnem drugače, izvirne je, nego 
kdo prej. Posebno dve dobi domaČe zgodovine je mojsterski risal: dobo husitsko 
in dobo pobelogorsko, Duši ji je žc več čeških pripovednikov obdelovalo, ni se 
Trebizskv tega ustrašil, ampak s srečno roko je se^cl v mnogovrstno &aiovitr> življenje 
prejšnjega naroda češkega; pri tem je kanal veliko, občudovanja vredno poznanje ne 
le historičnih takt in dat, ampak tudi mest in krajev; in kako je umel uživiti se v 
prešle dobe! Naja namen i tej e pa je, da je on, k a t o l i š k i d u h o v e n , pisal o na-
rodnih junakih husltske in pobelogorske dobe po polnem v narodnem duhu, v dtiliu 
svete pravice, ue oziraje se 11a to, da d i sc zameri tema ali dne mu. Vsebina vsem 
spisom njegovim je o slava domovinske ljubezni in narodnega junaštva. Oblika nje-
govih po vesti j je polna krasot in čvrstosti. ElegiSm, žalostni ton prevlad nje v nje-
govih spisih, kakor v češki zgodovini sploh; ali idejalni vzlet njegovega duha daje 
tudi največji žalosti žive b a m ; melanholija njegova ostane zmerom pojetična. - -
Ker ravno sedaj izhajajo zbrani spisi njegovi, prepuSčaino kratko njih oceno pisa-
telja češke književnosti v tem „Glasniku". — Pojetična Ukrajina jc porodila že celo 
vrsto pesnikov, kateri opevajo njeno čarovno lepoti). Kaj imenujemo le Mahzew-
skega, Goszozyuskega, Czajkowskega, šaleškega, Goredsega, Faduro, Ševčcnku! Ve-
čina njih je žc. legla k večnemu počitku; nedavno pa se jim jc pridružil Se mlad, 
navdušen tovariš, S t a n i s l a w G r u d z i n s k j, Porojen v vasi Wüdzaniki v okraji 
winogrodskem v Ukrajini, preživel je prvo mladost doma. Univerzo jc študiral is 
prva v Kijevu, ali že v dragem letu odšel v si uro jagiellonsko stol i to, na univerzo 
krakovsko, kjer je krog sebe kmalu zbral nekoliko navdušenih mlademčev. Iz te 
dobe srečnih studentovskih let, v kateri !i je svojim tovarišem pomagal n vsaki 
priliki s svetom in denarjem, imamo od njega »vezek pesnij s l l a r z e i i i p i o s n e k * . 
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Že kot gimnazijalec je bil začel peti: njegova pesen iz gimnazijskih let „ I d e a l i s t a " 
je polna pesimizma; v imenovani sbirki pa je ta pesimizem že vei ali menj izginil, 
in na mesto njegovo stopilo je vet življenja in mladostnega ognja, V Krakov« 
je izdal Se daljšo pesen r u i n a c h ' , najlepSe njegovo delo v verzih, za katerim 
SO se pojavilo ŠE nekatere drUge pesni, odlikujete se S S V O J O dikcijo, 11, pr. BOpo-
w i a d a u i e w y g n a r i c a " , . S i i r s a m o n n l a " , „ N M I n i e w o l n o " , katere se 
nahajajo v zbirki j,Uriva ne a k o r d y", ki je izšla v Lvovi, kainior se je preselil 
iz K rakova in kjer je napisal tudi daljio literarno razpravo B P o e z y a a s p o l e -
cz e li s t w o tiskano L 1S-7G. v ,Rtichu literaekein-, iz katere se vidi, ^a je bil 
Gruikinski tudi v življenji pravi pesnik. Dokončavši univerzitetne naiike, oženi se 
v LvovJ •/. Solijo Misiagiewiczo. Čez nekaj mesecev nahajamo ga f,c v Varšavi, kjer jc 
razvil največje slovstveno delovanje. Ob jednem mu je bila izročena redakcija 
„Ij^odnika powszeehnega". Delal je pridno, dokler КЕ JIH ni prijela bolezen, katera 
ga je piisiiila, odpotovati v Podolije k svoji sestri, kjoiL jc v čvrstem ггаки upal 
ozdraveti, Zvezek pe*iuj. katere jc i?d:il lanskega leta, kaže nam žalostno življenje 
njegovo. Ko sc zopet povrne v Varšavo, umrje letos v početku junija, komaj tri in 
tridesut let star. — Glavnih zaslug KI je pridobil Grudaiiiski s svojimi piipovestimi, med 
katerimi se smatra za najlepšo „Zuch и dziewezina". V nji nam jc podal pravi 
tip poljske deklice, katera obvaruje s svojo energijo, železno voljo i« a svojim ra-
zumom vso svojo obitelj propada. ^Njegove „Ukrajinske povesti" bile so kmalu, pre-
ložene tudi na druge jessike. Te povesti je spisal Grudzniski na podlagi narodnih 
pesnij, tradicij, legend> katere brani v sebi narod ukrajinski. Iz njih veje življenje 
n krajinsko, kakor se nam kaže v dnmkah nialoruskih. Druge njegove povesti so: 
„ L o k c i e m i mi ar k a", „ W b r e w o p i n i i ' ; , „L al a", , ,Swi ; i t i p u s t e n i a", fee 
na smrtni postelji je pisal daljäo povest ,,Žona artysty'*. -Mc?nj sta не rnu posrečili 
dve dramatični deli „Za wyroktein s^du;< in „Meteory1*. Pokojnik bil je navduäen 
idej ali St, na življenje ljudsko in na umctiiost jc gledal /. visokega, ne vsakdanjega 
ätidiSia, Polagoma se jc tudi v delili njegovih kazala prava slika življenja, v ka-
tero je vedno globočje in globoCje prodiral njegov pogled, in da ga ni pobrala 
smrt tako rano, izpolnil bi bil nude, katere so stavili vänj rodoljubi poljski. 

—S. 

Ruska književnost . ,,Polnoe sobranie s o ö i n e n i j J, L a ž e č n i k o v a , 
12 zvezkov, s podobo pisateljevo, taksi ni i lijem, bijografijo, katero je spisal A, S. 
Vengerov." Cena mb. Lažećnikov je jeden najobljttbljcnej&h ruskih pisateljev. 
Slava njegova ne po izgubi se t a k k m a l u , ime pa mu je tesno zdruieno z imeni 
GonCarova, Pisemskega, Turgeneva Posebno zanimivi HO njegovi historični romani, 
kt slikajo dobo Ane Ivanovas, Petra 11. i. t. d. — O l g a Š a p i r o v a , ki je 
napisala Se več sani mi vi h pripoveätij ter dosegla ä njimi največjega priznanja, sesta-
vila je h daj dramo „Dva talenti1', kutera se bode še to sezono igrala v .Moskvi. 
Literarni in dramatični odbor sla jo jednoglasno priporočila. — Jako zanimiva je 
k njiga „ L i t e r a t u r n a j a d č j a t e l j n o s t i T u r g e n e v a, K ritičeskij etjud 
V. BnreiMiia-:, kritika, kateri je splošno spoštovan zavoljo svoje objektivnosti Ob-
seina je ter razpravlja podrobno vse spise Turgenevljt Omenjamo fie zanimive knjige 
N, J, P e t r o v a: .,0 č e r k i i s t o r i i u k r a i n s k o j 1 i t e r a t u v у XIX. s t o 1", 
ki jc že prej objavil delo ob ukrajinski (malo rusk i) literaturi v prejšnjem stoletji, V 
poslednjem svojem dein podaje nam pisatelj zanimivih dat o historijografiji ukrajinske 
literature sploh, o psevdoklasični in sentimentalni slovesnosti malomski v denaä-
jijem stoletji, potem razpravlja v oddelku „Koniautiko-budožestvennaja ukra-
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j inskaja literatura1 ' zlasti Ševčeuka, Kvitko . . , Naposled govori ob ukrajinskem 
slovanofilstVu in najnovejši ukrajinski literaturi. Knj iga je izšla v Kijevu, vredna 
j r vs^ga priporočila in stoji 3 r. kop. — Nedavno je izdal v St. Peterburgu 
pesnik J u li o n t o v zbirko svojih pesiiij. On piše i e precej do)(!o ter pripada Šte-
vilu starejših pisateljev. Najboljšo na njegovih pesnih je gladka oblika, glavna. njili 
napaka pa jo, da j im manjka izvirnost i. Ja ho ti tov se je skoraj po polnem udal po-
snemanju, posebno pridno pobira stopinje na Nekriisovom; pokojni pisatelj sntirifno 
pesni „Komu na f.iih horoäo", j p baje jedenkrat v šali rekel, da 011 sam ne 
Kiia ločiti svojih yerzov od Jnhontovljili. To posnemanje je najbolj ofiividno tam, 
kjei- st1 nuin NekrJisov «e kaže globokočutečega lirika, ampak liberalnega v e m f i -
katorja, — Precej hrupa jc vzbudila k n j i g i : „ P o l n o e s o b v a n i o & o Č i n e n i j 
K o z » m y P r u t k o v a " . Koz ima Prutkov je psevdonim, pod katerim je v petdesetih 
letih pisala družba pisateljev: dva Zeničnim kova, A- Tolstoj, Er&ov, ter je bila 
tedaj v veliki slavi. Liberalna krit ika jc to novo prikazen л veliko strastjo in grdo 
napadala in obsojala, češ, tO ni veö za na&o generacijo, lies, da bi se bilo lahko 
kuj iz zbornika izpustilo, rili fmli tak Sen kakor jc spričuje o izrednem talentu 
omenjene družbe za humoristi ko iu ob uineteljniSkem ukusn njenem. Ti možje so. 
ako se ne oziramo na poskuse Barkova in Puškinu, tako rekoč prvi uvedli v rn&ko 
literaturo tisto vrslo pojessije, katera se imenuje p a r o d i j a . Posebno se odlikujejo 
sestavki i „RaioČarovame 1 1 , „Ja nedavno priehal v Korinf", „Baron VOn Grinvalius", 
j.Filosof v ban£", itd. Knj iga je imela lep materij a len vspeb, — Izšel je nov roman 
A. P a l i m a и naslovom „Peterburgskaja sarančA" (popotna kobilica), kateri je bil 
lanskega leta priobčen v „Novem vremeni". Vzbudil je mnogo zanimanja ne sami) 
z živim pripovedovanjem, kakor z interesentu i in i značaji, katere slika. Ta roman 
kvari to, da pisatelj rad moral izuje iu je premalo skrbel za celotnost njegovo. — 
Isto. vsaj <:lede nepotrebne morale, dii se reči o novi povesti znane pisateljice H v o -
S č i n s k e (Krestovskij p&evdon,), katera nosi naslov .,ProSčanie" (Slovo). Kakor 
pri nekaterih pripovednikih slovenskih je ta povest- polna hladne morale in pisa-
teljica se sili. dii bi y/. njo napravila kak vtis, ali, dasi sliši 6 i ta tel j rčako šviganje 
moralistovega biča, ne prestraši g a to nie; saj je to le šviganje po zraku in ne 
udarci zares. — Veliko pozornost zasluži „ S o b r a n i e so t i n on i j A. J. L c v i t o v a L i , 
katero je nedavno izdal v Moskvi Soldaten kov v dveh debelih zvezkih, k jer so 
vzprejeta vsa de)a pokojnega te^a beletrista. Levitov su je porodil 20, jul i ja 1. 1636, 
v Dobrem v Tam bovški guberniji. Pisal je po najrazličnejših časopisih, počenši od 
najslabših listov do najboljših žuvnalov, kakor na pr, po , Sovremeimiku t L, Na li-
tem!1 nem polji je delal sedemnajst let. do pre rane smrti svoje. Po svojem origi-
nalnem talentu je zašlo žil večjega poznanja, nego ga je v resnici dosegel. Ali ma-
terij al ne skrbi sr> razvoj bogato nadarjenega pisatelja „Stepnih očerkov" zavirale, 
Um vi je leta 1877. na kliniki moskovskega vseučilišča. V teb dveh zvezkih podajejo 
se nam njegove črtice ш povesti, v katerih so nam kaže nc sam6 pozornega opa-
zovalca narodnega ž iv l jenja , ampak tudi poj etičnega risarja. V njih se dÄ najti 
mnogo mater ia la za analizo narodnega življenja. — Z a g u l j a e v , znan kot po-
litičen publicist, izdal je povest iz dobe francoske revolucije z naslovom , . R u s s k i j 
J a k o b i n e c . S t r a n n a j a i s t o r i j a(L, v kateri do liro riäe öno znamenito epoho 
človečke puvestuiee. Posebno se hvali na ti povesti krasni jezik, menj pa če tehnika. 
•— B o b o r y k i n j e izdal novo povest v dveh delih s pikantnim imenom „ B e z 
m u ž e j " , ali kritika tega dela ni vz prejel a s posebno pobvah), ampak trdi celo, 
da Hobnrykin peša, posebno odkar se je vrgel za Zolo. — Sloveči historik N. J, 
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Levec, Fran. Molitvenik za dijake.; Češki spisal Anton Mužik. Poslovenil Franjo Marešič. Natisnili in založili J. Blaznikovi nasledniki v Ljubljani 1884. 1884, Ljubljanski zvon 

G4Q Slovenski glasnik 

K g s t o m » r o T je izdal dtamo iz staroklasiinega življenja „E 11 i n y v T a v vi de", 
ki obseza pet dejanj in prolog ter je napisana v verzih in v prozi. Že picj se je 
ta. slaviiuziiani zgodovinar po&kusil na dramatičnem polji s svojim ,,Kremudjem 
Kor dom*' v Šestdesetih letih. Z omenjeno novo dramo pa si ni priboril novih ven-
cev k udobljenim na zgodovinskem polji. Dasi ima igra več lepih prizorov, vender je 
pogveäna in šibka gledč tehnike. — E, V a s i l č e v s k a je izdala dve povesti za otroke 
z naslovom „ O t d y h " , kateri sta jako Sivo pisani. — Od maja p of en Si izhaja v St. 
Petöi'buvgu nov ilustrovan ž urna l za otroke „ J u n a j a R o s s i j a" dvakrat na mesec. 
— Kritik in pesnik Y, B u i e n i n , znan po svojih delili в1г sovremennoj fcisjni'1, 
,.Stvilyr Stihotvoienlja," „Bjloe. Stihotvorenija' in posebno po literarni študiji ,TLi-
tevatumaja dejatelliiosti Turgeneva" je izdal nedavno knjigo ,,K r i t i č e s k i e o t o v k i 
i p a m f l e t y " , v kateri pviobčnje nekoliko svojih črtic id kritik, objavljenih veiinoma 
pro j po perij od ičn ill časopisih, posebno v „Novem vremen i "L. Cena ti zanimivi knjigi, 
ki je za vsakega, kdor hoče spoznavati najnovejšo rusko književnost, največje vred-
nosti, je 1 rab. £6 kop. — „Čto č i t a t i n a r o d u ? " zove se S50 stran i j obsegajoča 
knjiga II. D. Alčcvskega, v kateri je okoli luuu recenzij takih knjig, ki se smejo dati 
narodu in otrokom v rohe: za. narodno prosveto si je pisatelj pridobil s tom delom 
velikih zaslug Kdor se zanima za narodno omiko, segel bo rad po ti knjigi, ki stane 
le 2 rublja. — Kedavno je izSel „ J u ž n o - r u s k i j o v n a m n i i Г , zbran (id Lisenka, 
v četrti izdaji. Tu nahajamo lepo zbirko vzorov za vezenje. Malomsk i vzori so 
popoln j eni г novimi in juäno-ruskimi ter prosto-ru&kimi; do sedaj jc izdanih ltf 
Jistov, izbranih i najboljšim ukusom. — r Ü k a z k i i p r o d a n i j a s a m & r -
s k a g o k r a j a 1 imciuijc se zbornik narodnih pravljic in tradicij, katerega je 
zbral prezgodaj umrii D. Sadovnikov, omenjen žc v ,Zvonu" IV. i äs. Tzdalo ga 
je zdaj jjlmperat- rnskoe geogvaiičesko obSčestvo". Nahaja se v nj™n do dve slo 
pravljic in p r i p o v e d i . Pravljice strni aiskega k vaj a so zanimive zavoljo tega, ker se 
v njih stave narodne epske tradicijo zlivajo s poznejšimi historičnimi dogodki ill 
na mesto pravljičnih junakov stopajo kesiiejše in žive osebe: povolški kupci. Ta-
lari, razbojniki, Stenika Raz in, car Ivan Vasiljevifi Grozny, Petr Vel i kij. — 

K, 

Vabilo na n a r o č i j 
Nekaterim naročnikom je potekla naroćiimu / 2 ud njo številko; 

prosimo jih, <ia nam ип IV. (Vf rt ki je pošljejo naročnino, ;tku žele list 
še dalje prejemat i. 

Vsakemu, kdor na in more vrniti 3. St. letošnjega letnika, radi pliietinu» 
Kiiii jn po (10 kr, 

l i p r u v i i i i ü t f e i 

,,Ljubljanski Zvon" 
Izhaja po 4 polo obsežen v veliki ostnerki po jeden pot na mesec v zvezkih lev 

stoji: celo leto 4 gld. 60 kr., pol leta 2 gld. 30 kr., četrt leta 1 gld. IS kr. 
Za vse ncavstrijske dežele po 5 gld. 60 kr. na leto. 

Posamični zvezki se oddajejo po dO kr. 

Založniki: dr. L T a v t a x in drogovi. — Za uredništvo odgovoren: Fr, Levec . 
Uredništvo in upravnistve v Novih ulicah 

Tiska „Narodna Tiskarna" v Ljubljani, 
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